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kot po avstrijski statistiki tvoiitno le majhen del prebivalstva. Vendar 

velja to neugodno razmerje predvsem za mesta, kajti izvzeti moramo 

vsaj njihovo širšo okolico, zlasti njihovo kontinentalno ozadje. Tako 

sta imeli v občini Milje katastrski občini Pia vi je in Škofije slovensko 

večino, 640 : 143 oziroma 1042 : 5S0, katastralna občina Monti pa močno 

slovensko manjšino, 548 : 800; tukaj segamo Slovenci prav do obale. 

V občini Koper sta imeli katastralni občini Riza na in Fobegi slovensko 

večino. 329 : 247 oziroma 910 : 151. Tudi v občini Izola st;i imeli ostali 

dve katastralni občini Korte in Izola Okolica veliko slovensko večino, 

S20 : 5 oziroma 1237 : 296; vsa okolica je bila potemtakem pretežno 

slovenska! Ugodne narodnostne razmere so bile v občini Piran, kjer so 

imele katastraine občine Padena, Sveti Peter in Nova vas s lovansko 
večino, 343 : 1 oziroma 448 : 22 oziroma 251 : 0. 

Izjemo, ki spada prav za prav v hrvatsko sfero, pa si je privoščilo 

&marie v koprskem zaledju, število Slovencev v tej občini naj bi se 

gibalo: 1. 1890. — 99% f 1. 1900, — 74%, 1. 1910. — 84%, toda leta 1921. 

le še 47%. Teh 47% je očitno i?, trte zvitih, saj nobena med podobnimi 

ali pa še bo J j ogroženimi občinami v bližini ne kaže nazadovanja. Ker 

se tudi absolutno število prebivalstva ni izpremenilo, nam glede na ostale 

občine ne preostane drugega, kakor vztrajati pri zadnji avstrijski sta-

tistiki. Torej je imela občin;i Šmarje v letu 1921. 4 h slovenskih občanov. 

(Se nadaljuje.) 

DVORIŠČE 
LOJZE Z U P A N C 

Ko se je bila Bojtevka vselila na dvorišče, je imela že tri nezakonske 

otroke. Stanovalci z dvorišča je niso prej prav nič poznali, zato so 

kmalu začeli ugibati, kaj naj bi. bil njen mož, da ga ni nikoli videti. 

Nekaj časa se je smejala tem ugibanjem, ko pa ji je bilo tega dosti, 

j im je kar sama povedala: 

»Se tega se manjka, da bi se s jmo enemu obesila na vrat. Prav 

lačna sem dedcev! Kadar si ga zaželim, ga imam.« 

Le gospodu Mihelitschu ta morala ni šla prav v glavo. Nekoč mu 

je kar ušlo: 

»Alston, kar se dedcev tiče, vam že rad verjamem, ljuba gospa. 

,Ja. sapralot, kaj pa lile? Ali ste jih ob Ljubljanici ulovili?« 

»Pamži!« je plosnila dlan ob dlan, :'Vsak ima svojega očeta, če 

ste ž.e tako radovedni.« 

Gospod Mihelitsch se je obrnil in počasi odstopicljal proti svoji 

.sobici. Ko je bil že toliko oddaljen od Bojtevke, da ga ni mogla več 

slišati, je glasno pljunil; »Tfej! < 

S »pamzi« je bila pa stvar takale: 

Bojtevki je bilo že nekaj čez trideset let, ko se je bila naveličala 

»za prazno figo« polegati danes pri tem, jutr i pri onem. Kar na lepem 

si je spredla svoj poseben načrt, ki naj bi njene bodoče »pamže* 
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p r e ž i v l j a l , n j e j p a z a g o t o v i l k o l i k o r t o l i k o b r e z d e l n o ž i v l j e n j e . B i l a j e 
v e l i k a , s t a s i t a ženska-, p r e c e j z a v a l j e n e g a t e l e s a i n p o l n i h b o k o v , 
S k r a t k a : k a k o r n a l a š č j e b i l a z g n e t e n a za t i s t e , k i s i č a s i h z a ž e l e » p r e -
s k o č i t i o j n i c o z a k o n s k e g a j a r m a « . P r i p r v e m j e d o b r o z a č e l a . B i l j e 
p r e m o ž e n t r g o v e c z d e ž e l e , k i j e o d č a s a d o č a s a p r i h a j a l v m e s t o p o 
s v o j i h » p o s l o v n i h o p r a v k i h « . 

L e p e g a d n e p a je p o p o s l i p r e j e l n j e n o p i s m o : 
» F r a n c i , l j u b č e k m o j ! Z a k a j t e n i v e č k m e n i ? N e v e š , k a k o b r e z -

m e j n o h r e p e n i m p o t e b i . A v i d e t i j e , k o te n i v e č , d a s i m e z a p u s t i l , 
z d a j , k o bi b i l a n a j b o l j p o t r e b n a t v o j e t o l a ž b e . O n i d a n si bil s p e t v 
m e s t u . Z v e d e l a s e m , A k m e n i t e n i b i l o , k e r si n a j b r ž e n a š e l n o v o 
i g r a č o . P a j a z b i s e r a d i t e g a n e p r i t o ž e v a l a , z a s e n e , l e t e b i n e s m e 
b i t i v s e e n o , z d a j , k o n o s i m p o d s r c e m t v o j o p o d o b o . . . « : 

P o p o r o d u m u j e n a p i s a l a d r u g o p i s m o , k e r j i n a p r v o ni b i l n i t i 
o d g o v o r i l n i t i j e n i o b i s k a l , T o p i s m o pa j e p r e s t r e g l a n j e g o v a ž e n a . 
S t r a h o v i t v i h a r j e p o v z r o č i l o . A m p a k z a r a d i u g l e d a , k i g a j e n j e n m o ž 
n u j n o i n » p o s l o v n o « p o t r e b o v a l , j e m o r a l a k o n č n o p r i s t a t i , d a j e š e l 
p o s l e d n j i č k n j e j n a m i r n o p o r a v n a v o , N a j b r ž e j e d v o m i l , č e j e » p o -
d o b a « , k i j e b i l a r d e č e l a s a , z a r e s n j e g o v a , k o j e s t a l o b z i b e l k i i n z m a -
j e v a l z g l a v o . T o d a p i s m e n o se j i j e z a v e z a l , da b o za » p o d o b o « s k r b e l 
d o t e g a i n t e g a l e t a , t. j . d a b o z a n j o p l a č e v a l m e s e č n o t o l i k o i n t o l i k o , 

O n a p a s e j e n a t i h e m z m a g o s l a v n o s m e j a l a i n j e š e n a r o č i l a , da 
so o t r o k a k r s t i l i n a t r g o v č e v o i m e . 

P r i d r u g e m i n t r e t j e m j e s l o z e t e ž j e . S v o j e » p r a v i c e « s i j e m o r a l a 
p r i b o r i t i n a s o d i š č u , O t r e t j e m j e s a m a p r i p o v e d o v a l a n e k e g a v e č e r a 
s o s e d a m , k o l i k o s k r b i j i j e p r i z a d e j a l , P o v a b i l a j i h j e n a » n o v o z e -
l e n k o « . I n k o s e j i h j e b r i n j e v č e k d o d o b r a p r i j e l , j e p r i č e l a ž i v a h n o 
r a z v i j a t i s v o j s i s t e m : 

» K r š č e n d u š , r e č e m v a m , ta j e b i l n a m e s t o s a m e g a h u d i č a . K o m a j 
s e m g a u g n a l a , A m p a k p r a v i c a j e b i l a n a m o j i s t r a n i . U m a z a n e c 
c i f u t s k i ,je m i s l i l , d a si b o k a r z a s t o n j g r e l s v o j s m r d l j i v i t r e b u h v 
m o j e m š p a m p e t u . N o , t u d i s o d n i k u j i h n i s e m o s t a l a d o l ž n a . D o b r o 
s e m m u p o v e d a l . N e k a j č a s a j e c i n c a l in e i n c a l , n a v s e z a d n j e p a g a 
j e le z a š i l , h i h i h i h i ! « 

N a p o l i t i m i z i j e m o t n o b r l e l a s v e č a . N a p r e t l a č e n i p o s t e l j i v k o t u 
s o h r o p l i o t r o c i . P o s v e č n i k u j e p r i l e z l a d e b e l a , n a ž r t a s t e n i c a . Ž e 
z a r a d i p r i s o t n o s t i g o s p o d a M i h e l i t s c h a j e b i l o B o j t e v k i m a l o n e r o d n o . 
» U h , s a l a m e n s k a s m e t ! « j e v z k l i k n i l a in k a r m i m o g r e d e o d f r c n i l a 
s t e n i c o , d a j e b i l o s l i š a t i , k o j e p a d l a n a u m a z a n a t l a . 

K o n č n o se j e p r i č e l t u d i g o s p o d u M i h e l i t s c h u z a t i k a t i j e z i k , k o j e 
v p r a š a l : » A l s t o n , g o s p a , to s e p r a v i , d a v a m z d a j p l a č u j e a l i m e n t e , . . « 

» C e j i h p l a č u j e ? P a š e k a k o ! P o v e m v a m p a , d a s o č i f u t i s k o p o r i t -
c i , d a j i m p o d s o n c e m n i e n a k i h . S p l o h , ® j e z a m a h n i l a z r o k o , » n e 
p r a v i z a s t o n j ž e s t a r p r e g o v o r : U m a z a n k a k o r č i f u t ! A m p a k , č e b i j a z 
p r e j v e d e l a , d a s e b o m m o r a l a za v s a k d i n a r č e k t a k o p u h t i , £ e u s c a l a 
s e n e bi n a n j , d a v e s t e ! « 

K l e š n i c a , ž e t u d i m a l o o p i t e , s e j e k r o h o l a l a n a v s a u s t a . O d 
s m e h a s o j i n a v r e l e s o l z e v oč i , v e n d a r j e h l i p a l a : 

(«a 
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» J e ž e š , k a j p a n a m a g i s t r a t u p r a v i j o ? « 
» V i š jo , b a b o l K o m a j u s t a o d p r e š , ž e v s i v e m o , da si s t a r a t e r c i j a l -

k a . P r e c e j i m a š n a j e z i k u p r i d i g o , p r e č a s t i t e g a a l i pa m a g i s t r a t . J a . 
p r i m o j d u š , m a g i s t r a t n a j k a r d o k o m o l c e v b o g a z a h v a l i , d a g a p u s t i m 
p r i m i r u , P r o s i m , s a j j a z v e n d a r n i s e m k a k š n a c i p a , k i b i za s a m o 
p r e l j u b o v e s e l j e p a n k r t e n a s v e t s p r a v l j a l a , p o t l e j bi p a n a m a g i s t r a -
t u p r o s j a č i l a za p o d p o r e , P r o s i m , « s e j e u d a r i l a p o o b i l n i h p r s i h , » j a z 
s e m p o š t e n a ž e n s k a i n s a m a s k r b i m z a s v o j e o t r o k e ! « 

» T a k o j e ! « j e za v p i l a J o h a n a i n z v r n i l a k o z a r č e k . 
G o s p o d M i h e l i t s c h j e m o r a l k a j p a t u d i k a j z i n i t i , k o j e p a B o j t e v k a 

b u l j i l a v a n j z v p r a š u j o č i m i o č m i . Z r a z k r e č e n i m i p r s t i s i j e p o č e s a l 
b r a d o i n p o č a s i z l o g o v a l : 

» M — d a , to j e ž e r e s , g o s p a . A l s t o n , č i s t o p r a v s t e p o v e d a l i . T o s e 
p r a v i , s o c i a l n i o d d e l e k n a m a g i s t r a t u i m a d a n e s v s e p o l n o d r u g i h 
s k r b i , k a k o r p a m o r a l o p r i d i g a t i , p r o s i m v a s . A i s t o n , z u m B e i s p i e l , 
k a j p a m i s l i t e , d a t i s t a k e h a , k a m o r p o s t o p a t e in k o m u n i s t e z a p i r a j o , 
ne p r i z a d e n e o b č i n s k i m o č e t o m n i č s k r b i , h e h e h e ? « 

T a k o j e n a v s e z a d n j e l e o s t a l a K l e š n i c a v m a n j š i n i . N e r o d n o j i j e 
b i l o i n n i s e h o t e l a z a m e r i t i B o j t e v k i . V z a d r e g i j e p r i v z d i g n i l a 
k a t u n a s t i p r e d p a s n i k i n s e u s e k n i l a v a n j . 

» O h , t i p r e l j u b i b o g , « j e p o t l e j j a v s k n i l a , »to j e ž e v s e res , k a r 
p r a v i š . P a s a j j a z t e n e b o m u č i l a , b o g n e p r i z a d e n i . A m p a k n i k a r n e 
m i s l i , d a b i t i p r i v o š č i l a , č e b o n e k o n o č p o l i c i j a v d r l a k t e b i i n p r i č e l a 
b r s k a t i p o t v o j e m s t a n o v a n j u •— .« 

» P o l i c i j a ! « j e z a r j u l a B o j t e v k a . » š e t e g a s e m a n j k a . J a , k a j p a 
n a j t u d i i š č e p r i m e n i ? K a r p r i d e j o n a j . p r i m o j d u š . p a z a p r o n a j m e ! 
P o t l e j b o d o p a l a h k o o n i d a j a l i p a n k r t o m ž r e t i , d a n e b o d o p o k r e p a l i . 
k a j ? E h , h u d i č a , l a h k o ]'e t a k i m p r i d i g a t i m o r a l o , k i s o si p r i p e č e n k i 
ž e v s e z o b e o b r a b i l i . M a d e n i c a , j a z p a s e m l a h k o v e s e l a , če t o l i k o 
p r i s l u ž i m , d a m o č n i k a s k u h a m s v o j i m p a m ž e m . J a , h u d i č a , s a j k a r 
n a p r e j i n n a p r e j j i h p a t u d i n e m o r e m n a c e j a t i s s a m i m k n a i p o m , č e 
n o č e m , d a s e j i m n e b o d o v a m p i r a z v l e k l i , d a b o d o p o t l e j z m e r o m 
l a č n i , k o b o d o š l i p o s v e t u . « 

B r i n j e v č e k s e j e v s e h d o d o b r a p r i j e l , V z v o n i k u b l i ž n j e c e r k v e j e 
u d a r j a l o p o l n o č , k o s o o p i t i o d k o l o v r a t i l i v s a k v s v o j o sobo. 

N t še m i n i l o p o l l e t a p o t e m d o g o d k u , k o j e n e k e g a v e č e r a B o j t e v k a 
s p e t p o v a b i l a v s e s o s e d e z d v o r i š č a k s e b i . N a m i z o j e p o s t a v i l a z e -
l e n k o v i n a , 

» L e d a j m o g a , « j e p r i č e l a , » P i j t e , n a z d r a v j e m o j e g a n a j m a n j š e g a 
v s c a n e t a i n n a z d r a v j e n j e g o v e g a o č e t a , h i h i h j ! E h , s a k r a m e n s k o s e m 
g a z a š i l a . S a j z d a j b o m p a b r e z s k r b i za p a m ž e , j u h u h u ! « 

» J e ž e š , p a m e n d a n i t i s t i s t a r i c i g o v e c o č e o d t e g a l e ? « j e J o h a n a 
p o k a z a l a n a z i b k o v k o t u , k j e r j e m l a s k a j o č v l e k e l d u d l j o d v a m e s e c a 
s t a r o t r o k . 

» T i s t i , t i s t i ! « s e j e z a s m e j a l a B o j t e v k a , » S a j m i n a s o d n i j i t u d i n i s o 
v e r j e l i . Š e s t d e s e t j i h ž e i m a , b o g a t j e p a k o s a m b i r i č . P a m e n d a m u 
n i š l o t o l i k o za a l i m e n t e , le s r a m g a j e b i lo , k o n i h o t e l p r i z n a t i . S r -
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v e d a , Kda j j e d e d c a s r a m , p r e j g a p a n i b i l o . A m p a k j a z s e m p r i s e g l a 

i n — a m e n . N a e n k r a t m e b o i z p l a č a l , j u h u h u ! « 

I n p i l i s o za n j o i n j i p r i t i j e v a l i . 
» J a , p a š e t a l e h e c v a m m o r a m p o v e d a t i , « j e p o v z e l a , k o si j c 

o b r i s a l a m o k r i u s t n i c i . » N j e g o v a d v o k a t j e r e k e l , d a n a j b r ž e n e b o 
d r ž a l o , k a r s e m i z p o v e d a l a , češ . d a j e n j e g o v » k l i j e n t « že p r e s t a r z a 
t a k e r e č i . P a v e s t e k a j s e m m u r e k l a ? « 

» N a , s a p r a l o t , z e l o s e m r a d o v e d e n , A l s t o n , k a j p a ? « 
» D a j e d e d e c d o b e r , d o k l e r v r e č o p l e v n e s e , h i h i h i ! « 
» In k i s l o m l e k o p r e g r i z n e , « j e o d r e z a l a J o h a n a . 
» H o h o h o ! « 

» C i b a , n ä ! C i b a , n a ! N a , n a , č i b a Čiba č i b a , č i b i k a a a a ! « 
T a k o j e s t a r a J o h a n a s l e h e r n o j u t r o p r i k l i c a l a s v o j o p u t k o i n j i n a -

t r e s l a z r n j a . 
N e k e g a j u t r a p a j e k o k o š k a s a m c a t a k o k o d a j s k a l a p r e d z a p r t i m i 

v r a t i n j e n e g a s t a n o v a n j a . K l e š n i c i se j e č u d n o z d e l o , d a s o s e d e še n i 
n a s p r e g l e d . N e k a j č a s a j e t r k a l a n a n j e n a v r a t a , k o p a s e l e n i h č e n i 
o g l a s i l , s e j e u p r l a s s v o j i m o b i l n i m t e l e s o m v z a p a h n j e n a v r a t a t e r 
v s t o p i l a v t e m a č n o izbo. K m a l u p a j e p l a n i l a v e n k a j , s e u s t o p i l a n a 
s r e d o d v o r i š č a i n z a k r i č a l a : 

» J e ž e š . l j u d j e b o ž j i , p o s t r e ž n i c a j e m r t v a U 
R a z b u r j e n i so p r i t e k l i n a k u p i n u g i b a i i , k o m u bi n a j p r v o r a z o d e l i 

1 i i d o g o d e k . 
s M a g i s t r a t u ? « 
»Kaj še! Gospodu Škafarju! Saj je menda on gospodar hiše?« 

» J a , t o j e ž e r e s . A l s t o n , pa p o l i c i j a m o r a t u d i v e d e t i ! « 
» J e ? e š , n a p r e č a s t i t e g a b i p a k m a l u p o z a b i l i . . .* 

K o n č n o s o s e s p o r a z u m e l i . P o t l e j s o o d p r l i p r e d a l e n j e n e o m a r e 
i n j o o b l e k l i v b e l o o b l e k o . P r i t e m d e l u s o k a j p a u g i b a l i , a l i j e o b l e k a 
še o d b i r m e a l i o d p o r o k e . S p o r a z u m e t i s e v t e m u g i b a n j u n i s o m o g l i , 
k a j t i ž i v k r s t b i n e m o g e l u g a n i t i t e g a . S a j J o h a n a j e b i l a m a j h n a in 
d r o b c e n a k o d v a n a j s t l e t n o p u n č e . 

Z v e č e r so p r i p o k o j n i č i n a ž g a l i s v e č o . Iz v s e h k o t o v s o h i t e l i v s v o j e 

s k r i v a l i š č e za p o l i c o v e l i k i š č u r k i . 

K l e š n i c a j e b i l a ž e p r e d l e t i o v d o v e l a , S e t i s t i t e d e n , k o j e b i l a p o -
k o p a l a s v o j e g a m o ž a , j e p r i j o k a l a na m a g i s t r a t : 

» J e ž e š , k a j b o p a z d a j z m e n o j , « j e h l i p a l a . » S a j ž i v a v e n d a r n e 
m o r e m z a n j i m v g r o b . « 

U r a d n i k u j e b i l o n e r o d n o in n i v e d e l , k a k o b i j o z l e p a o d p r a v i l . K o 

p a j e u g o t o v i l , d a j e p r i s t o j n a v m e s t o , j i j e d e j a l : 
» M o g o č e se b o p a v u b o ž m e i n a š e l š e k a k š e n p r o s t o r č e k z a v a s . « 
» N a k , v k r e p i r e n h a u s p a n e g r e m . S e r a j š i u b i j e m ! « 

I n t a k o s o j i k o n č n o n a m a g i s t r a t u , v k a t e r e g a j e i m e l a p o s l e j t o l i k -
š n o z a u p a n j e , o s k r b e l i p r a v i c o , d a j e s m e l a p o m o ž e v i s m r t i v o d i t i 
n j e g o v o o b r t . O d k a z a l i s o j i d i m n i k a r s k o č e t r t n a p e r i f e r i j i m e s t a . 
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kamor se je potlej preselila. Prodala je vso nepotrebno šaro in se 

vselila na dvorišče. 

Pomočnik, ki se je bil £e pri pokojniku vdinjal v službo, je ostal 

Se 7 a nap rej pri njej. Marsikakšen dinarček si je pndržal, toda Se vedno 

je Klel nie i ostalo toliko, da se je skromno preživljala, dala časih za 

mašo in si časih kupila tudi zelenko vina. Otrok ni imela. Pod starost 

ji je pri&ela kri vodeneti in telo se ji je iz dneva v dan bolj napihovalo. 

Vedela je, da jo bo lepega dne kar »stisnilo«, zato se je- oprijela molitve 

z nekim nedopovedljivim fanatizmom, da bi si i njo «dušico oprala« 

in bi bila pripravljena na zadnjo uro. Sosedom z dvorišča njena 

pobožnost ni bila posebno všeč. Zato je bil gospod Mihelitsch po njenih 

pojmih »zagrizen liberalec, ki zmerom tez vero iri boga šimfa«, Johana 

je bila »uboga pedenarea, ki se po cele dneve ubija po gosposkih ku-

hinjah, da zasluzi za ta preljubi ko f e t ekBo j t evka se »s pamži ubija«, 

drugače pa ni napačna ženska, ker jo rada povabi na »flaškico bri-

njevčka«, vselej, kadar ji »priftrogar« prinese denar, s Kebrovko pa 

ni hotela imeti dosti opraviti, ker ima »babnica špičast gobec in jo 

zmerom s tercijalko zmerja . , . « 

Ampak takšno zmerjanje se njej itak ni zdelo preveč za malo. Nak. 

5e bolj zgodaj je vstajala sleherno jutro in odracala k maši, ko je na 

dvorišču Se vse spalo. Sploh ni v bližnji cerkvi minilo nobeno cerkveno 

opravilo brez njo. In če je kakšno teh opravil zamudila, je tri dni 

skupaj javkala in si očitala »smrten greh^. Šele kadar se je opila, se 

je potolažila in si odpustila »nagnusno pregreho — lenobo« . . . 

Njeno stanovanje je bilo majhno. Eno samo sobico je najela od 

trgovca Škafarja in še ta je bila tesna. Pok večen železen štedilnik, ku-

hinjska kredenca, stol i rt postelja . . . to je bilo vse. kar so je gnetlo 

v malem prostoru. Kadar ie kuhala, je sedela pri štedilniku in ni ji 

bilo treba vstati, če je preko rame segla v kredenco po lonček ali 

začimbo. 

Dopoldne sta večkrat prišla k njej Bojtevkina otroka. Posadila ju 

je kar na tla in odrezala vsakemu kos kruha. Nekoč pa je začela: 

»Franci, ti si grd poba. veš. Zmerom preklinjaš.« 

»Saj mama tudi.« 

»Naj, ampak mama je mama. ti si pa otrok. Ne smeš več.« 

»Mama lece: olka dits. keti die, olka dona . , ,« je pojasnjeval mali 

Poldek. 

»Nesrečni otrok, kaj tudi tebe se že prijemlje ta kuga!« je vsa za-

prepadena vzkliknila. »Ja. kaj pa bo s teboj, kadar boš umrčkal. kaj? 

V peklu boš gorel, tvoj angelček varuh bo pa jokcal!« 

»Angelček var^h?« je Franci debelo pogledal in grižljaj mu je 

obstal v grlu. 

»Ježeš, še tega ne veš?« se je začudila. In že je pričela razlagati: 

»Vesta, vsak človek ima svojega angelčka varuha. Zmerom hodi za 

človekom in debelo knjigo ima v roki. V tisto knjigo pa sproti zapisuje 

vse grehe, ki jih zagreše hudobni otroci. Ce zakolneš — precej mora 

angelček varuh zapisati to v knjigo. Oh, pa nikar ne mislita, da on vse 

to rad dela! Joka se zraven, ko piše. Oh. vidva še ne vesta, kako se 

(«a 
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j o k a l P a t u d i to si z a p i š e , v e š F r a n c i , če ti g o s p o d u M i h e l i t s c h u n a g a j a š 
in g a za b r a d o v l e č e š in mi ! o s l e k a ž e š . V s e si z a p i s e . P o t l e j p a 
a n g e l č e k v a r u h n e s e k n j i g o k b o g u . B c g e c j e p a h u d in so k r e g a : 
b u m , b u m , b u m . J a , j a ! « 

» J a , a l i p a i m a p r a v v s a k č l o v e k s v o j e g a a n g e l t k a v a r u h a ? « 
» P r a v v s a k , « 
» A j a , p o l i c a j p a i e ne ,« s e j e o t r o k z a s m e j a l . 
»Oh, k a j pa v e n d a r misliš? P o l i c a j tudi !« 
» J a , p a s a j p o l i c a j s e p a n o b e n e g a n e b o j i . Ort i m a p i š t o l o ! H e j , 

t e t k a , k o b o m j a z v e l i k , b o m p o l i c a j , b o š že v i d e l a ! « 
»No , p a b o š , če b o š p r i d e n . « 
» A m p a k , p o v e j m i n o , t e t k a , a l i j e a n g e l č e k z m e r o m p r i o t r o k i h ? « 
» S e v e d a , z m e r o m . « 
» P a ponoči tudi?« — »Tudi.« 
» H o , t e g a p a že n e v e r j a m e m . S a j p o n o č i a n g e l č k i n e m o r e j o 

s p a t i n a n a s i p o s t e l j i . S a j p r i m e n i n a p o s t e l j i že P o l d e k p a G u s t l s p i t a , 
K j e p a n a j p o t l e j z r a v e n šo t r i j e a n g e l č k i l e ž i j o , a ? « 

» S a j a n g e l č k i n e l e ž i j o i n t u d i s p i j o n e . A n g e l č k i s o d u h o v i , prav-
n i č j i m n i t r e b a p o s t e l j e , v e š . « 

O t r o k u p a j e b i l a t a r a z l a g a o a n g e l č k i h n o m a r a l e p r e t e ž k o 
u m l j i v a , k e r j e z a m a h n i l z r o k o in u j e d l j i v o v z k l i k n i l : 

» A j a , j a z b o m ž e r a j š i p o l i c a j , P a p i š t o l o b o m i m e l . I n b o m v s a -
k e g a , k d o r m e b o h o t e l t e p s t i , s p i š t o l o u s t r e l i l : p u m f , p u m f , p u m f U 

» J e š t u t š te l e l : p u f , p u f ! « j e o d r e z a l m a l i P o l d e k , 
P o t l e j j e p o s t a l P o l d e k l e č u d n o n e m i r e n . S k l o n i l a se j e k n j e m u 

in v z d i h n i l a : * Q h , t i n e s r e č n i o t r o k , k a k š e n p a s i !« 
N a p o t i l a j u j c k m a m i , o n a p a j e n a t r e s l a n a t la , k j e r j e b i l P o l d e k 

s e d e l , p o l n o l o p a t i c o p e p e l a . . . 
P o d v e č e r , k o j e o d z v o n i l o a v e m a r i j o , s e j o z a k l e n i l a v s v o j b r l o g 

in s e p r i č e l a n a c e j a t i z v i n o m . P r i m a k n i l a j e s t o l k p o s t e l j i in p i l a , 
P o č a s i . V s e d o t l e j , d o k l e r j o b i l o k a j p i j a č e v z e l e n k i . 

S p r v a j o j e o b š l o z a d o v o l j s t v o i n v e s e l j e . P r i č e l a j e p e t i . K m a l u p a 
j o j e z g r a b i l o m a l o d u š j e , d a j e p r i č e l a t a r n a t i i n j o k a t i . K o p a se 
j e s p o m n i l a n a r a j n k e g a m o ž a , j o p r i č e l a t u l i t i : »Oh, k a k š n a r e v a 
s e m b i l a j a z p r i m o ž u ! K j e r b a b a g o s p o d a r i , v o l k m e s a r i ! s e j e k r e g a l 
i n n o b e n e g a d e n a r j a m i n i d a l , , , O h , k o l i k o k r a t g a n i s e m i m e l a b o ž -
j a k a p r i h i š i . , , J o j , še m o k e n i s e m i m e l a , d a s e m m o r a l a z e l j e s š t i r k o 
p o d m e s t i , j a l « 

K o p a j o j e ž a l o s t p o p u s t i l a , j e p r i č e l a p e t i : » E h , z d a j j e pa v e s e l o n a 
s v e t u . Z d a j g a p i j e m o , j u h u h u ! « 

A l i k o j e p o p i l a v s o v i n o iz z e l e n k e , j e b i l o že t u d i z n j e n i m v e s e -
l j e m in j o k o m p r i k r a j u , P r i č e l o s o j i j o k o l c a t i . L e n a z a d n j o u r o s o j i 
š e m i s l i u h a j a l e , d a j o m o d n e p r e s t a n i m k o l c a n j e m b o l j t u l i l a k o p e l a : 

»Ti , o M a — ri — i —~ j a , 
v e š m o j e ž e l j e e e e e . . . « 

K o n č n o j e n j e n o t u l j e n j e p r i č e l o t u d i g o s p o d u M i h e l i t sc h u p r e -
s e d a t i . O d p r l j e v r a t i c a pr i g a š p e r č k u in z a k r i č a l v n j e n o s o b o : 
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• • P r e k l e t a b a b a . * £ ^ Ä ^ u Ä p o . t e ^ i n 

Л K l e S n i c a g a m v e £ s l i š a l a , upu« j 
/ ü h r o p l a v g l o b o k s p a n e c , — — 

№ pa* S » t 
vrtinec tudi trgovca Škafarja ki je ep«ga £ 
u s t r a š i l . 2 e d a v n o j e b i l ^ ? r U o m e s t n o č e t r t . 

.35=" 
L JUBL JANSKA OPERA V KRIZI? 

MARIJAN LIPOVSEK 

Q e s e d * ~ slilah *e — ^ ^ ^ ^ ^ 
D da bo moralo naše P rcdc)b ro. 
Niso teh besed napisali ^ ^ ^ ^ ^ Г Г ^ - п Х . а glasbenega 
hotni so m p r e v e č jun j e pn *cud™ s e d a j žc nekaj let. 
u d e j s tvo van ja, ki je v e a s i h tako o p e r n e g a zavoda. 
Besede ponavljamo vsi ki ^ ^ ^ k o 'ramotie denarne razmere 
Na tem mestu sem imel pnliko p o v e t e ^ M o d a j e v p r v i v r £ j U socialno 
vladajo v slovenski open, to^ kasneje sem Se omenil 
vprašan je krivo slabega ( tudi do dobrih 
neumljivo hladnost m ^ ^ f ^ t t S l c e m nobenega navdušenja 
predstav), ki s svoje strani ne num j odvisno samo 
In pogona za delo. Toda ah je n i d ü p u ä f a i ? če je res 
od nekaj »to tisoč, ki jih P ^ ^ f ^ ' ^ z n e s e k , kL ga je 
samo to, potem pozdravljamo z potemtakem smemo 
p r o Svetni minister dovolil predstav dvignila! 
upati, da se bo ie v prihodnji s , « ш п ^ о и Г M o H a bodo prejemki 
Žalibog - slutimo, da tudi tako n e ^ o ^ b o l ^ M O _ ^ 
^ oziroma način p r e j e m k o v ^ n e k o h k o ^ y i z v a ] ä ] ü . , h 
če 'bo uprava pametno gospodarila. Morda se ™ v j e 

vnela iskra večjega elana, veselja do ^ V slabem 
odvisna še od *esa drugega, ^ ' к Г j ^ h mora imeti vodstvo 
gmotnem stanju, z neprestanim ozir ш 3 popuščanjem 
: člani, z večno borbo za — t v s e L s k o kri,o, 
v strogi izbiri solistov je zašla opeia v pi^vo J n a p o r a za 
ki je ne ozdravi nekaj denarja, ^ ^ m o L zavest 
zboljšanje d u h a * ^ к о , 
umetniškega poslanstva in za pnmerno ^ d v o m i t l l f 
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